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U BHIS

[7r7atsy VR RbE, #ESHEL L TEFETEHNCHILARUOE] QLEbh
Fony ) =5 ORI, BERFOEMIC (1413-1422) #o /22, BEIEEFECICHTHHED
RENIEEIIREL, EETORLL ¥ -1 1425 FLAERME L,

B, MAME, AbF—FK, vIV—F, 797 M EREDEBEIZRONE L51T,
KRV E -, BFEOLHEBROAAZTTRL, HEBROBAZEICDBERL, EEFOE
TOHEHSRAE LI R T

bHhHAYME, ANERAELELANELOLORIIEAEL, ABEOARERIZEL L 2o
7zo WHEBICEET ALY —Th, VVRARICHTHREMGUANS, Kik, KAORERNESC SO
N OELZ ERMLEREZMRT 500 — BN ThHol, TOHLIFOREBEIE, —EOHN
TEELLEAS L, HFOBWEHRIEZ, TRIEHELOFEBTH -7

La»L, MBOBALF =2k, (EVRA) L=t LTofBoER - 2514 )V, @EEHH
ARohi, ThiE, MHOBEXPUROEMRE ENLEFE, HFROFILIS-DLEbR
Boe REOHEFEZHLLTHAELE, BELI—DELRZELI—2RELTHE, LEIC
WLTEDZ7 7ANVERT, ZFIZLAEY, BICEEXPLRAZZ0TIRAL 23T THA,

PHATIHRICRY, RFEEXFEFTETEIEASRL L) ICE L L, BEX (L
¥y—) OFEHE, FEOAN (RHEROANCLEMEK) QD - ABoO—HL LTREaLF
FTEVORE oz, HIREEMOIEE, HFXALOBREL®IZ, EXL I —DEXZHFITHT
BNIVILD, LI aTAFEROLNE LI Lo ORHBAORVITE TH o,

1568 ¢, RMD WLV ¥ —~< =17 IV The Enimie of ldlenesse 732 TLLkK, Hit & AT D
BT Z a7 UMERTENDL L) o7,

ARECR, TidlolRos—a 7 000, YEo@EX (Ly—) ofxl, #5X-
AZANGEORBMEBELNITE, T/, TTNL Y- EBROBALVY—COEZEL
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T, TOEVEHLAMIILZW,
1. William Fulwood, The Enimie of Idienesse (1568 —1621)
II. Abraham Fleming, A Panoplie of Epistles (1576)
II. Angel Day, The English Secretary (1586 —1635)
V. John Browne, The Marchants Avizo (1589 —1640)
V. John Hoskins, Directions for Speech and Style (1599 or 1600)

1. EEX (Lg-) IZ2W1T

16 AL iE F ZBEFEIA L —RICER LT ah o2 Bb s, BEFERLE L THER
MBESICHEHTEZ L 7 —R4E, EOLHIZEZLNTWLEOTHA Hh, BREEDLDIC
LRI ERETH I L IEESICHEBTX S,

BED VL & —DRE - BEEICDONWT,

[EfHLIVIEL Y —1F, BEVWIIEALTWA2ERERED A2 HOFIICWE2D LI 1

HAOEZZHL I LAXFICIE R ER] (1-pp.1-2)

[EfHLVEL I —IF, AEFROFEOFELA, dLAEEREE (@3azr—

Yav) ThHhH| (I —“An Epitome of Precepts”)

(L, —BOICPEENEL7P—DZ LT, AEFOBEREEZDZ LV RE IS,

AvberVr—5b0RAEEOBLVAY—F LT 2, 2%, Ly —2MFIC

BW7ZHEITE, TORTRIEEOLOFIFEPAL, B0 L TTHEALPIC

%5A] (I-p.1)

[(EHIX) DATEDEADSMOEANDRLADD HAHEDOHRETH A (I-p.8)
LS TS,

16 RO L ¥ -3, BEEZ->THELOTELVWREALCBFTORWREZLAZILEDTES
BABWEEFEREOVLEDT, HMHAMNLZHFHLAVEZRMT TS DEEZLATW, §itoT, L
F—oOiFHICE Y, YHEEFL-BIT,

[BEWIPEICENTVWLIRETH, HAPOEARESREL, BLuREZAIT L
POLXHIZ, LELOMAEGEVRLELEEWELNA] (1 -p.3)
33 ThH 5,

COXHI, EEEMOEMELEDLDIIERELXHLE-ZV Y —d, BFHIZEED L)

ZEFITVWDTHS I D%

2. BEX (Lag-) OBZHICOVT
WD Z L hdih, BRHOALE, VI—OBEXHIHLTRIZLAEEAFASLTH 72 £
D= aTVOEE (Vv F) i1,
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[AHFEIHEVEMELBELE L2V, A ELBELELTVIDIIRRAEEETHL, €
D7z, Bo (BRO) BRI, EERADPLY—2F DRI RLOTHS ) HA
RPYUAEIOERTIERRTLZETHY, COLIRERIEREIPOLETHS] (I-
F 30)

L, R=a7VORREBELZANIBEL TS,

¥z, HEH (FLIVT) d, CONBREFOHLNEWFEDO NI, o7 Hs s

Wit 2o 722055 A2 LTIk
[FAiZ, REOEHOLDIZHATD, BLALYOHEHRT LK LRRT L. &
Hhb, PEILOBESE, BLADERPRILZILIZI-TERSTLEN) Z
LB BRORER,HEAL] (1-FD

E, MEOELAZBHAL TS, —F, ®MEZANIIHL T,

Fﬂm BREET A ERPREE bW REMENHA/D, HHTHLDICLER
FB (FHEREREB) L LTHAFERMT ] (1-FW

L, FOEZOFERAMEEH TWE, ZZTR, T2 7h2FICTHIEIZID, 2055 A

I LAaE, EF2ACRARZEAEL LT EEASIATVA, —BBICWI L, w22

TAOBKE, L8 —OBLESER,LENL L) CEREATREOBERETH S,

(1) BELVwEEH
—RICAEF, LY—ICBLY [HFL] LWITAICEATLE). SLTEHEIILIZHENE
NTVRVWYEBOALIZE ST, ERWMABZLEENEZETHoTze UHOAIER, LI —TH
SOBEHEEDLPIRTLEZAZIL LD ZORRCILEDLY, ZBLHEOSETIERS, &
WEWHE LIZZ D BB TH o7,
FZTET, BEFEL, LI¥—2EFLIBAOLBAELT,
@ BLom#E, EHUEOLDOEZENTIEVIT RV,
@ BEEDLHLERHORATE TRV &V,
E, BALRTWVS (I-p9. VF—itid
[~ P OB LADHLIEETHHTHE. BT —MUTLEVED  EWRBERT T
VREEPOFIHENHEENASCEL, BELv - BRZFGOEREZET2ThEZ5
v (I -p.10)
DTHho H->T, L7 —DOREFEER,
O BEELRHEL XELEIRNT S,
@ MBELEHHEET ).
@ FHEICHIE LV AT B,
CEPBLREELRD (I-p.2)o ERIZVY—2FIEEICHE,
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[WAWALZRROBILED LI LAFTDLOIZTE D, FEOFEELEY, Thi
EDXICERBTB0ER B RIZ, TNHOFEHZIENICEL{RET 5, TL
T, HPENOFRRELZBOLODOHREBLBEHELOR S AV HERWM) 2RAT
5] (M-p.9)

[(EEERAHMELREL, TOEERLEMT S, 20LT, E{MHPOMY, RiKZ
ToEEL, HFCHELVR—Sh e XTETEL] (v-p.2)
ZEFRDLENS,
BAERIZIE, MT4HBIERLCEFEINEEI LWLy —L%5b (V-pp.6-8)s
@ ME (brevity”): L F&—id, MXPHHLRLD, G5 FEICE ~MHEOK
OB LEL T D, TODITE, HMEOREL L (RFHL, HSOER)
MFRIEHEL2WBELFYN AV, ABFTHBICT S, WAIE D Zviide
WEIHIHR L, REEEDLIAE ZEETICBET L I v ERAEE, AE
&, AR, FLELKR, AFHroFhAdll 2 & 38T 5, 72, “not
only, but also” “both one and the other” “whereby it cometh to pass” & ¥ D% H
IET. S 612, B CEORL D IZIITEICE DR, FlZIE,
“I came to the stairs, I took a pair of oars. They launched out, rowed
apace, | landed at the Court-gate, 1 paid my fare, went up to the presence,
asked for my lord. I was admitted.”

X0%
“I went to the Court and spoke with my lord.”

DFEBE Y bH Y R,

@ BB (“perspicuity”): Z ORI, AiE (H#E) CLHET L, BOrPeTE
b EAC—FHBRHEBII RS, HIZ, ZTELZOLbR DI v, BEXOFAL
L 2 ETOLELAKTH L. HURETHICEDL VOGESLEY, 20
HIETAREL V. BRS2H37201, BOORAFZ L EA, $LdlbozO
BHCHHL, OANFIL TS 59 HEVEH LA, BL T FOEEORII/ A
DY, EFLFALERLAFTRLTLL B LoV, F0icd, FL I LEEH
TIEERRY, FhNAbOREFGICIIHTHR, STETAHI P TE S,
L4k, BroRfte i Fa, LEHHzESED, MELRE, FTELZ#HD
B, £IFTHIEILEST, LVEVIDOHFETNS,

@ ¥ (“plainness”): HAOERZHOLDLIZITIHS, RELVPBHICHBTEZ L)
W2, BRRAPEMIEZON, LALERIAHUEMEI LEF DL, £ DK
BOPh ONHERBATERLZTER LR, HZIE, [BE] 25VWRT
%45, [FIREEE “store” “choice” “plenty” “copiousness” “variety” @17 &R I H
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RLWHOERTZIRIELES LV, ALEHIZ, HRE(fEbLTwE, wh
W A OF ) O 5FE4] “apprehensiveness” “compliments” “spirit” “accommo-
date” ZEBELLAVLUENED L. HENOHHERICHETFLES L2k
PRERATE, Vy—23EEEE3Ehh, IHHbAELS.

@ WE (“respect”): LF—TLoX)LMBLREINED, HHEFIZL o THHH
BLWwh, HFICEoTHUAE L T aHh Y, KiE RS20 HEA3K
oMb, BT, LEOANILY—2HTHE, AFORKIELT, BLLE
Ay, BRULLEL P, HEOEBHLREPAHEZERLT, MBEIIE(DL, &
LA#FHL DR Y, DRI NEE LRV, 2O, [MICEBELES V. 257
R OERIDLZCEMLTLETLLY] OZEL, HIIREZLVELETS
TEIZED, BOOBIPEDOLNAZ LS A, MIIHNTEIOEFAMLLHIC,
Ly —OEFIIH LTRBOEERIEZENTRELR

FROTHIZISALTYA LI, SYHOALO [H] 10 5 B V3RT, i gH

THIEE, BAICLoTHRLETH-72, P, BVEABDOTHEIATCHEIS,
TEMH () KEECHFLLLT I, dARLEERER(Fo T NMH L TL
PHRLVEFOAFLEBETFLZL] (V-p.9
(RbLEERI LI, 2ROMIINTI2RELREREZENTIER SRV, B, BKR,
ZHY, B Fo T NAEZLICERBICEH T RETHAE] (V-p.11)

Y, HHED [F#H~OBEMW] OXWEIEHI LTV 5,

T/, BVBAPRETEST LGS,
[R~A i EOREICWLEEIEL, EELTHPEBELZIS L5 120080, Hiho
AN LT, BESTHREL<ET 3, /2, BHORERPHBE2EY, FHLE
AdHAH] (V-pp.10-11)
(TRTOANHLEC, BTHESOBEXKL, FLEELL, BWZTs2 L, LS
ez HICIRES 222k -, HOOR)RPEREEZMO Y, RALORIFHAE
HOLZENTEL] (V-p.10)

L, - BEEORYEHHRA T5S, _

WEIFE TS, WERLEIVHAFLHED RO Twi, TOELRF, LI—0OFEHIC

DHEVWEREE G A TWwD,

(2) ETFRIR (BE4R) ZBML -FES
YRHIEA L L TRHRERT, A4 REIL, HFORRNBEEZEREIL2/EPo72. L
y—bwz 'y, HEORMICLoTESIHEERDLEN D72 PIZIWE,
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[(FEFOH I, ZEEOHT (LAE, WEE, THE) KELE, d50aEHOL
F—DEEIFIZOVWTRERERLRTILTHDH] (I -FHK
L, ETEEOLERNEME TS, BREFITEIC,
[ZEHLZHT LY Loz (B, £, BEx4L), A%0E @A, HiRk%Y), T
DE RN, FBELZE) LZHFTTEL] (I-p3)
LEVRHY, i Bk 2ERLLZIAEROR V. FIZIE, EMNETHLIERERD
e,
[(FEEFFENL B EBWHBMNLDT, THICERLATER S v, L L, Bldk
LICBEICHETELD, BittFF2E ) LEixh v, EEAMIZE, HTORBFLZELL
WEHIZ, BE, BSRICEI VI ILAEDTNRIEL ]
I, ASETHLRANAOEE,
(AFPELVDLDOLRDT, RETHELTH v,
EbIT, BOEEIVBHEROBE,
[FEHPRRICR Y ST VOT, 25 MR, HEEHICE .
Y, bR HAERTVS (I -pp.8-9o
T/, BRIZHILEDILENEDL, LY — 2R HEICREEIL,
@ EbfrEicdda5E (AR EQ)
“By your most humble and obedient Son, or servant, &c.”
“Yours to command, &c.”
@ RFFCHTIHE (hRr] 2EL)
“By your faithful friend forever, &c.”
“Yours assured, &c.”
® TRFCHITIES (EA] 2HFL)
“By yours, &c.”
&, MFEORMICE LIRHBHEORBIZTTLL, KB (BREFE - B4) OMEILZZ2ITh
2oL o72(I-op.d-5o bLUKNDALPRIDHZIIH-7-FEXHFEHELTW/ELS
b, BROLVY—DOFXRRZ-RLA2ZUT, REELZEEOLTHEE DI ZLIZR S,
ZONREDOERIZTTRL, BEHDOAIAN - b=V bR E22FRITELELLE W, B
EBHEEZE, LY—OHRBIIELT,
@ E, EF2LOBTOBNADBHLITRZ ST LB, BN KR, X
B BREL THARE < (“Sublime”) FH<.
@ HEOHEHFELEARRE, ROIBMLZ, WbhYWIHBEXORE I, #2HK
(“Humile”) &<,
@ —HRLEFOMILIALE, ABNCE-EOZVEROEE I, @I
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(“Mediocre”) FEL .
ZELRDLENA(M-p.10)e WHBPBETVRAL Y- LER@QOFXEBHTIEE S,

CDEIL, LI-EEIRCE, EEFRIFICREROMMEZERL, MRUCEER2VE)
GAHFOMGIZHE L WBHSF T RATALERH S, PIAE, LWTOX) 2R, ZEHEOR
¥, BHUIEUTEZGITABICIERIZEEIZ7 5 (11 - “An Epitome of Precepts”) o

@ FHMROFHOHE !
—B%#E ©  Grave, Sincere, Learned, Devout, Religious, Perfect, Holy, Singular, &c.
~- 58 % .  Eloquent, Famous, Learned, Cunning, &c.
—# A | Sacred, Heavenly, Excellent, Peerless, Notable, &c.
— Bft% . Skillful, Cunning, Learned, Wise, Singular, &c.
—iwHE %% . Subtle, Witty, Learned, Famous, Excellent, &c.
—[E# . Cunning, Singular, Honest, Faithful, Approved, &c.
@ MmEEFREROLE
— A . Well-beloved, Reverend, Right good, &c.
—+# . Most loving, Careful, Natural, Tender, &c.
— %56 ¢ Beloved, Dear, Good, &c.
—#E . Wellbeloved, Worshipful, Reverend, &c.
-3 Most dear, Loving, Sweet, Comfortable, &c. |
-BF . Beloved, &c.
@ (BiR ®BAKDEE . Honest, Dertuous, Noble, Matchless, Modest, Sober, Wise,
Discrete, &c.
@ (R LMmOEE . Fair, Well favoured, Beautiful, Shamefaced, Amiable, Well
natured, Chaste, Unspotted, True, Unstained, &c.
G EEmOB4E .  Honest, Sober, Of good & great hope, Like to prove well, Witty,
~ Generous, &c.
® FEANmOYE ©  Valliant, Hardy, Manful, Venturous, Cunning, Conquerable, Worthy,
&e.
@ WASLEDO¥A ©  Painful, Perfect, Approved, Skillful, Excellent, Cunning, Fine, Singu-
lar, &c.
/2, FTERYEZRL-AHOFTXHELT,
O EfFEICHT 54
HFECTTHELRY L9 Gsith (GHl, 15, ZREE) OFIHFLET
HB, HEEH) 720 DBHEEE LT, "most high” “most mighty” “right hon-
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ourable” “most redoubtable” “most royal” “most worthy” “most renowned” 7 &,
& E R ATEE L,
| %l To the King our Sovereign Lord,
To our reverend father in God the Bishop of, &c.,
To the high and mighty Lord, my Lord of, &c.,
To my Lord of, &c.,
@ FFECHTIEA !
HFEELHE)ORENBOREERLETHEY, CCTRPLPHALAEZR>TE
o 1BHREIL, “wise” “sage” “honourable” “worshipful” “discreet” “renowned””:
Y, mEROERTENTH S,
% ©  To the right worshipful such a one, Merchant and Citizen of London,
To his most assured (or truly) friend such a one, &c.,
@ THHIHT BHE |
CHLOBENZTHHEBLTH H I 2012, iR, BT s, BEOAICKE
“You”, TRLOFEIZIZ“Thou% &, IFUHITOEVIZIEREZ DT %,
# :  To his loving Son such a one,
To his truly servant such a one, &c.,
Y, EELZTNIEZLRW (I-pp.3-70
EHi, BTLOBBELRELLRWA, BAROBAIRI2LEbILAH,
“To the worshipful, Alderman Aldworth Merchant, dwelling in Smal street in Bristow :
give this with speed.”
“To the worshipful my Master, Master John Barker merchant, &c.”
“To the right worshipful his especial good master, M. K. Merchant and Alderman”
“T'o my assured good friend Master Thomas Pits merchant, &c.”
¥, BEIIRS (V-p.19)s
LEHEAOFIZIMZ T, HENELOPELVWEINTWAL Y —AXOFHEEKRBIZHL
T, ILEVPERHICIROND L) B EARNLRRABPREN TV S,
O BHoO®E,
“After our (or my) hearty commendations unto your L. (or you)”
@ BUoHEE,
a) “ING"
“Not forgetting our accustomed greetings and interchangeable well-wishings, my hasty Let-
ter taketh end.”
“Weighing how much you are already busy, and not willing to keep you further occupied, I
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end my long and tedious discourse, being in nothing exempted from wonted saluta-
tions, and accustom kind of greetings.”

“Rejoicing not a little at the health of you and all other our friends, I heartily bid you fare
well.”
“Rendering unto you as many thanks, as I conceived comfort of your good entreaties, as I
leave to detain you.”
“Omitting what else to be amplified in these or any other occasions I expect your happy
return, and in hope thereof do bid you farewel]."’
b) FERTE
“My greetings to our friend R. let not be unremembered, and deem that in all my bows I
have (unto you all) most heartily wished.”
“My greetings and paper have all one end together, only our friendship indissoluble can
never be forgotten.”
“Haste compeleth me to end sooner than I would, wherein notwithstanding 1 can never
omit sufficiently to greet you, often recognizing as behooveth, your especial good
liking towards me. &c.”
@ #RE,
a) Your F
“Your L. most devoted and loyally affected.”
“Your Honours most assured in whatsoever services.”
“Your L. in all humbleness”
“Your worships in all good account”
b) Yours
“Yours in whatsoever to be employed”
“Yours faithful and ever assured”
“Yours most affectionate.”
“Yours devoted till death.”
“Yours while life smiles me”
c) T
“The most affectionate unto your L. of all others”
“He that unto your worship hath bowed to become most assured”
“At your worship’s command”
“Such as I am, or as you wish to find me”
“Whose word hath bound him, and faith shall assure him”
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RE, lRAGBIFROLNE (1 -pp.12-16) @,

CDEHIRBEBEIITHILIZBELT, H5EFH (7L VY i,
[BEHEPBEORKEIET 2O, VAWALEROEFMEIOLFEL LI, bkl
(BE) &, BRABAACL I —ZIELSEHL DI, £FD»HE { OEFIRHFEF
HT2ZeHWTESL| M-FX)

&, BRXTWB, NI, MLETH, ZLOFILRRAE TSI LIZLY, ELWLY—0
ER D LB BB ST BB o 2 b D E bR D,

NI TBRRLEILBEL (L¥—) OFBEFEERIELEIZL-T, ANREDEHI LAYy
FAREONLOH,, BAEE (BRG] HERI2ZLEEIITI RV, LY —DHEME ()
) LLTESEA TV L RASICESR TR 5,

3. MEO®RE
W - XSSO RBEERAPLES), RAFEORBENE L DL, OEAFEPHERO
Mg 7%EE - ETO7-012, HEEENOBR LOMEERLEL 2ol HICHIEIOBE, BE
EBT - BOEMEOFICRRLA TV,
[(REOBREDIBLT) Ly —2FRICEL I LPRBICEEON-IEEBOVED
TH5] (I-FX)
[(EIL) FADHERAYIC, HLAOL ¥ — %I OREICARTE I EARD LN
] (m-m3x)

&, BEORIMIKEH -7

EbZ, FHEEMETHLUEHFIL, LTOEHICMAT, /R BEELOBAH S, BEOR

Wl EBERENLEL SN, FIZE, BEFHOIRWICEHLT,
[TRTOROZu—¥y b (DNTER) 3, E=F0EBTR%LL, FOROMER
DREFRIZEDNTRELRETHHTH S, MEDIFRBRIC, EAORELTFLIIHICSH
D, FREADIHRIZEDLLZThIER SR v, Z0—¥y MIEEORE, &, #@1h5
I, BEFICHHR, FHEBOILWIEES, BEREE, BESIFROLNS]
(Il - p. 103)

E, BRizhTwa,

LREOWEIBUSET, T0BBEREIFRICEL, BEBIZT7VE, BERLL2EOHTF - &
# BFOORE, NEORSLEORERE, AL LLIHITL2HEN R Robh, F
7z, BELWEHRE LT, #WFE, itds, ¥h, HOBRe, 89, BMcEd, #RIFs, #i,
BREEY, &K, IEH, HIZELhw, ELIEPHELE, BFohTnis @,
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TDESE, BHOALIZL Y —hRBLIECEFABERTEST, BICHIICSVWTIRE
MECEE DR EBTHo7. FETHEBENLBVRADLEEE2MAARABEFOINHI
Y, ~HOEBEEE, VI -5 L CHEIG | OMERET LI, k- 2R 2R IR
DOIEFTERICR 1O TH %S,

4. EFILLEZ—
SEECINREDPIRTELIIETAE, SARENLEEIVROONE, HEKNHE
WL ¥ —O%EE, FOERKII=MHERIEST Ly, FIzE,
L4 —ARTOERIE, KBHE (“Major”), /AEiIE (“Minor”), #if (“Conclusion”) @
SoRbBEINTVA, BRFrcwn) s [ERI, [ER], WR] C&EET
B BAMTAE (F7—=) ZHLHIICL, KIZFOTF—OFMEHI T, Kk
IR E VWIREEHREHSHICTS] (I -p.15)
b, BEENLEZHAVRRENT WS,
T, HEMEXOL Y —0RE, BHPRBROAY —FOMALTESEI LI-TEHHEK D
BRshTwa, AR,
TOF® (Exordium), @8 (Narratio or Propositio), @fiE (Confirmatio),
@38 (Confutatio), B3k (Peroratio) DA DIERLIZE IV TE ] (M-p.11)
L, HrTwA®, Zhik, dictamen FXAHRLA-DDTH 5,

COEIREABLL Y —BRASZIILTEINLEFV LY —1E, RELTEDIIRD
DTHAIDe T, 16 HEOBHEEDhA L THRZERL-EXHORTRY, EY
DLY—ICEDLIHITEMENTHELERALZ LIZT 5,

4—1. L&—Bl
BT, =% (bfr, F%, T fHoly—% Zhehti, w2,
® LEfiEE

1) L&—#l (1) (m-p.62)

Sir, my humble duty remembered unto you, and my good Mistress, you may please to under-
stand that I have laden for your account in the good ship called the R of B. according to your re-
membrance sent unto me for the same, by master S.T. seven Butts of Sack, which cost the first
penny seventeen Ducats the Butt: marked with your accustomed mark in the margent. More-
over, five Roves of Cochineal, very excellent good, and of fine colour: which cost after ~ Ducats
the Quintal. All which I hope by God’s grace shall safely come unto your hands, I send you also

herein inclosed vour bill of lading : I wrote formerly unto you certain commodities out of Eng-
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land by master D.L. who came along in the Fleet of L. and is as I understand, safely arrived from
Lyons again. Here is at this present small news worth the writing unto you, wherefore, praying
Almighty God for the health and prosperity of you and all yours, I humbly take my leave. From
L. this of, &c.

Your faithful and ready servant at command.

ARTIE, BHOMEZEE O, @HEB “you may please understand that...” (255 %, A
 (THEma ) o] [EEHORH] [0S E%]) %22, “Here is...small news...” &
AHEHA TS, REIZ, LML LOKBOERE (“praying Almighty God...”) 7% 2AT
W REUNO [BRI\EFCHETE L] 2HAM~DER (“‘by God's grace”) HE S
s,

2) La2—f (2) (V-pp.13-14)
Emanuel

After my duty remembered, I pray for your good health & prosperity, &c. These are certifying
you, that on the 24. day of October, within 16. days after our departure from Kingrod, we arrived
here at Lishon (God be thanked) in good safety, and the Gabriel and the Minnyon also. As yet
we have not landed our goods nor sold anything, for it is but 3. days since we arrived. Touching
Sales or Implements, I do understand that it will not fall out so well as I wished or hoped it
would : but I will do my very best endeavour for you according as time serves.

Broad-clothes of the finest sorts, I do hear may be worth about 50, Ducats : and sorting
clothes 38. Ducats : fine Stammels 80. Ducats a cloth : Reading Kerseis about 14. Ducats a piece :
Bayes about 12. Ducats a piece : Lead 19. Rials the Quintal : wheat 3 Rials and a half the Alquer.
Of the wares here of the country: pepper is worth about 50. Ducats the Quintal: cloves 75. Duc-
ats : maces 80. Dcs : Nutmegs 80. Ducats : Sinamond 68. Ducats : Callicowes of Sancto Passes at
50. Ducats the Corge: Sope at 7. Ducats the Quintal : Brazil at 7. Ducats and a half the Quintal :
Oils 86. Ducats the ton: Salt at 11 Rials the Muy. Little news I hear worth the writing, only it is
said that the king, &c. (Here write your news.) Thus taking my leave, with my dutiful commen-
dations remembered to my good Mistress, &c. I heartily desire of God to protect and prosper
you and all yours. From Lisbon the 27. day of October 1589.

Your faithful servant
while I live,
RA.
AR TiE, ER OB, BHEH “there are certifying you, that...” 25X, HfE ([HM#E
CHRFIAE LA TBBIERLTwRVI L] [REOHRIZH L v, HR0Zht+2
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L)) BRRHERT WG, BETIER, RBOFEROEELFMICRL, ¥ OEE (“Littde
news...”), M4x LWEROH T (“Thus taking my leave, ...”) THEZ TWwb, [HEEE] T
2~ F Rk (“God be thanked”) H R 6N 5.

Ly— () @) bbhbidie, FUEREEVE, BRORESERTZOOEEOR
BB EE v, 7272, BREE (FAN) ~0iiLwH) e T, MEY o, EMOBEMEHA
(Nofification) 12§ %, FICA-oTW5S, KREIRRMA LVESFSRAIN, HARHO
#41 “small news...” “Little news...” THRZA, REI, BIIERLHUORE, REMH - 4F
AHZREL, FTHEPLOREEZRTHEE (‘servant”) THA TS,

@ [bEx
Kz, MU (M) REOEFHEZTOEY) THS,
1) La—%l (3) (I-pp.196-197)
Laus Deo, in Boloigne. Le 25. April.

Anno. 1567.
Truly and well-beloved, I heartily commend me unto you, &c. After you were departed from us,
forthwith 1 dispatched the ship, and laded the same with forty tons of Malmsey, which the year
past I kept for a better bent. We understand by advice from Antwerp that Muscatel is worth forty
French crowns the ton at the least, and also other wines of Candy, to be worth 35. crowns the
ton. I trust we shall come to a good account, and so much the more for that I am duly informed
by our factors, that the galleass of Venice, shall not go this year into Donau. I suppose that you
shall not make a sale of all your wines at Dieppe : therefore let it not be troublesome unto you,
to make your voyage unto Rouen : there to dispatch the rest Paradise. It is understood by letters
from Lions, that there is such abundance of wine in Province, that it bears no price. You there-
fore being arrived at Rouen, be careful to give me advice from time to time, of everything that
you shall do, and of the estate of merchandize. Thus in haste I commit you to the Lord, who
prosper your affairs, &c.

AR TIE, BELREORK, AEICA-TVL, ROCHEOBM,SHBTY, MROMEEP
AT A 5MOERICETE, WROBETEFATYS, BREIC, BREHOEEIRR L E
ROBHEZASETLNDL LI IEEL, EROKETOHRE (“Thus in haste...”) TRATW
B

2) LA—% (4) (I-ppl97-198)
In Dieppe the 3. of May. 1567.
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Right trusty, after hearty recommendations, &c. Yours of the 25.of the last month I have re- -
ceived, by the which I do gladly understand your diligence in the expedition of our ship, which
(thanks be to God) is in safety arrived. The merchants of Rouen incontinently came down, who
voiced by the 40. tons of malmsey at 60. crowns the ton, whereof I am glad. I intend to send our
other ship to Pontus, and there to change our wines for wools, which I trust we shall sell dear :
for at this present they are greatly desired, by reason that all France is like to be in Arms. To
give you advice of the estate of Merchandizes : as far as I understand, wines of Paris are worth
16. pound turnoys le ton, Prunes are worth 1. s. tur le C. Currants are worth rl.tur le C. Pepper is
worth 15 s tur le li. Wheat in Beauff. is worth 30 s. tur the Bushel. Barley is at16s. tur the
Bushel. Dates, Pease and Beans, are worth 14. in Britain. All kind of fish is good cheap, save only
Mackerel, which in all places are bad in such estimation, that whosoever can make traffic therein,
may surely say Attollite Portas. Therefore I intend at this time therein to employ some cash. Be
assured I will do nothing, wherein I shall not understand some gain. That which I write unto you,
take care to keep secret. And thus God prosper you, &c.

R, Ly— @) ST 2EHTHL, BHTHELBEOR, L5 —0SHEMOBHE
EMFEL, KIZ, B ENTEHROUERE L HBTORRERLERCHLI TV, B
W, HROBERTLHRL, SROBEVOHRE (“God prosper...”) TRZTWA,

Kid (B CHETLHITHS,

3) L&E—Bl (5) (1-p.201) |

After hearty commendations, &c. I wrote unto you, the first of the last month, that upon the sight
thereof you should deliver unto Sir Sebastion Coison of Mousne, five thousand Ducats, for so
much were assigned at our house : I pray you deliver him the said sum, making good payment
thereof, and send me the example of such writing. Have in remembrance now you deliver money
unto any : you know the seal that passeth between us: I pray you in any wise send me the cop-
ies of all the Bills of exchange, which you have had from us within these seven Months, for here
is yet some discord. This sufficeth. God keep you, &c.

ARTR, WELZREDRE, BELY—ICER, 20HTERLATHWAEL (BREYD
BEFIEL]) 2HEALTVwE, LT, HIFOEEZHIEL2HL-010, FEOaV—0%
HEgmEl, AA3HAOEDLY TEL] (“This sufficeth”) & EEIOHT (“God keep you”) T
#ZTwa,

REFAL LS 2BTH S,
4) La—% (6) (1 -pp.201-202)
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I heartily commend me unto you, &c. because it is expedient to gratify our friends: you shall de-
liver unto the bearer hereof, named David Barthom, 8.hundred French crowns: and cause him
only there to give good and sure pledge for the said sum. For so hath the same David here prom-
ised us to do, giving him five months day of payment. I pray you take sufficient assurance, to the
end that our goods be not lightly lost. It sufficeth to show pleasure, you therefore fulfill the con-
tents hereof. And thus fare you well, &c.

ARTIE, WBREEEIIHE, A (BE£05#L] [ZREOZHE]) 2KEHL, EROK
U (“fare you well”) THEZICHZTWD,

FRELY— (3) @) (B) (6) i3, AL LTHEHHE, RKBRCEROBRELSFASATNS
2, HIVMLELLE ARV, SOXHE, EHHFCHTELY - RELT, RLL) 2o
EZREOL Y -2, LREBNLEFEIPSRASA TS, BHEEERZEEOR, ANRHA
(Notification) 72 L2, $ CHAMICA- TS, KEDUBEHBELZEROR) Lo Tw
B o

DFoBZLRAE LS 2B dLHREMOL I —THBHA, LEVI—LD LR
7, ERLE NI HFTH S,
5 L4&—f#l (7) (V-pp.17-18)

Emanuel
After my very hearty commendations unto you, I pray for your good health & prosperity, &c.
These are giving you most hearty thanks for your great pains & gentleness heretofore showed
unto me : assuring you that you shall find me to the uttermost of my power, both grateful and
mindful to pleasure you again in the like & greater if I be able. Desiring you heartily yet once
more, to let me crave so much your good will, as to do me again this one pleasure : which is, to
deliver this letter hereinclosed to master P.R. Draper, that dwelleth in Lisbon in Roa nova : and
that you would receive for me of him 100, Ducats which I have written to him to pay you. And
when you have received it, that you would be so good as to employ it all in good pepper, & to set
my Master’s mark on it, which is as in the margent. Praying you to agree for freight, and to pro-
cure to have it laden in the Pleasure, & to write a letter unto my Master about it. I am sorry that
T am driven to make still so bold upon you : wishing that you had the like or greater occasion to
try also my good will towards you. Little news I hear worth the writing &c. Thus taking my leave,
I commit you to Almighty God. From Civel 25 day of January. 1589.
Your assured to my power.

RA.
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ARz, BHOER ORI H, “These are giving...” &, TRITOMFOFHIZRHL, #
DEALEHELZRRNELIE XS RSN TS, RIZ, EEHEHE (LY -0k [BE&D
T (B DBEA - R [EA~OERK ] 2B, R#BIC, BELRLZEKHOB LEZH#H T
Who EMOMMAFT WK T EB (TL L], “Litde news...”), BlHA ® 4 (“Thus taking my
leave, ...”) THZTW5b,

6) La—#l (8) (N-p.18)
Emanuel
After my very hearty commendations unto you: I pray for your good health and prosperity, &c.
These are most heartily to desire so much your friendship and good will, to do me this pleasure :
as to receive for me out of the Gabriel when she cometh to S. Lucar, 6.tons of Lead containing
105. pieces, being marked as in the margent: & to do so much as make present sale of it, the
best you can as the time serveth. And when you have made sale and received monies for it, that
you would be so good as to ride unto Sheres and buy for me 8. Buts of very good Sack the best
that possible can be gotten, though they cost a Ducat or two the more in a Butt: & to lade them
away as soon as is possible aboard the Gabriel, marking them with the former mark in the mar-
gent. And the rest of the monies that you shall have left, I pray you to pass it with all speed
hither to Sivil unto me. Herein (if without seeming overbold) I may crave you pains to pleasure
me: I do assure you that you shall find me to the uttermost of my power, both grateful and
mindful to pleasure you again in the like and much greater if I can be able. Little news I hear
worth the writing. Thus taking my leave I commit you to Almighty God. From Sivil the 27. day of
January. 1589,
Your assured to my power,
R A
ARiE, Vy— (7) LEROKERTH S, HEOBE, LLUELSKEOMEEX (“These
are...to desire...”) D&, AH ([F&OZE, BE) EHOBA - Bl (B0 24
PEBRLTwD, mBIC, RILEFHEL, AGHBERTOER (TLLE]; “Little news...”),
Flito#:$E (“Thus taking my leave...”) THRZTW3,

ERLE— (D 8 3, TRITOLY— (3) ) 6) (6) LWERY, PR TEAELY
LhoTwh, BENEE, PRREVHEE, AHOBE, 2 LCHEETER (LED), %
ROBELREERLSHTEY, LML — 1) 2 LALEXHTHS, chid, <
ZaTVOEE (F59Y) PREOEERTES (EFALI—EBERERIIL Y —4BID
k) RRHEL, HATSEZORMIELAEXHERAET, g RA%EMCHLTH
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Fl—O#N R L2 Bbid,

@ TFhr&E®E

HEHL LR LEDRATHENDOL Y —FlILROEY) ThH Do

ROFNE, HBEHNRWEREZTHLLETSH %,
1) La—#l (9) (m-p.70)
My hearty desire of your good success and welfare intended, which I hope God will bless, I mar-
vel that I have received no Letters from you since the fourth of March last, [ hope you do never-
theless continue your good care and trust in mine affairs, whereof I nothing doubt. I wrote by
master N. in the good ship called the P. of London unto you, which will shortly by God’s grace
arrive at B. and is bound for L. unto my cousin T.R. for all your necessities to give you aid as
well in counsel as money: howbeit I hope you have no great want of either, considering those
trusty friends I have remaining where you are, and your own allowed diligence which formerly I
have proved. I do now send you by a bill of lading in the good ship called the S. of D. those com-
modities you last wrote unto me of, viz. one pack of very fine broad-clothes, & twenty Tons of
Lead : the broad-clothes stand me with all charges in sixteen pound a cloth. I hope you will have
regard to the selling of these commeodities to my best advantage, wherein I pray you do your best
endeavour as the market serveth, And for the money arising thereof, I would have you to employ
on these commodities there, which are here most vendible, whereof | principally wrote unto you
in my last letters, which I doubt not by this time you have received. Otherwise I would have you
to confer with my cousin T.R. thereabouts. And thus desiring Almighty God to bless and prosper
you, whom I desire you in all your actions and dealings to remember, I bid you heartily farewell,
L. this last of May.

Your master willing in all things to requite your services, &c.

AL, SEICVEREZEBADERKE VI REDLDD, BHFICALRIZEVEALR (HiE
X) PMEASNTVD, Zhid, ABRHTHEHFLTCVEHFENDEWRLYLEZ ORD, EAN
PEEBIIH LT, @OV EANOAHERPLHICEL TS EFKRC, AREFIEHAICEAT
WEZEANDHFLEPSLMICLTwD, £LT, AfF (MOFFETE! [HEROMKR L BHATFR
O] TERoBE] (HREBACHER]) 2E41, REEIRVWETORELFEREM (“mas
ter”) THZTW5b, [HOBEIF| 2H2M~OSR (“by God’s grace”) b 3INTWa,

UTOFL AR DTH S,
2) L&—® (10) (m-p.7D

Albeit I have many occasions to write unto you by this bearer, which time will not suffer me to



80 B ORE R OB F40EE2F (2004.12)
do: Nevertheless such as are most needful I will hereby remember you of. At my departure from
N. I gave order for certain wares to be sent unto you from thence by the carrier of C. and thereof
did then write unto you at large in a Letter, and sent enclosed in that letter a bill of the parcels.
Now having sithence considered with myself of the matter, my desire is that you do not transport
them as I was determined, but let them rest until my home coming, for that there is ship shortly
going for B. of M. Alderman H. with whom I am determined to join in the whole freight, and
mean by God’s grace therein to pass both those and some other commodities. About Thursday
next, there is one T.B. appointed by my cousin L.P. to come unto you for fifty pound. if he do
come let him have the money, and take his note for the receipt, and this shall be your warrant. I
would have you to look to the water’s side if the wind continue Southward, for it now serveth
well, and I doubt not but to hear from Lisbon, for gladly would I understand of our shipping, and
of such letters as shall be sent I wish you to take notice, and if I return not before, use circum-
spection I pray you to provide for their return accordingly. The haste of this bearer will not suffer
me to Write_more, oﬁ]y look to my business, have care of the trust in you reposed, and commend
me to your mistress, tell her I will hasten homewards, as fast as I can. And so to God I commit
you. R, this of, &c.
Your loving master, &c.
AR, HEFDEAPLREERICHIAZL0T, EHENLOEVFRI BT TVE, £
LT, Hfr (rmoBE] THHAZEORE] [BEo8H & BEOZI [IVMERRE] 2 ) o3t
HAEL &, FESVIRAE L <, “The haste of this bearer...” 2 F#EL, F2R 2 EDESK
BEMOOKRE, #REF (“master”) TRITWA, [MEHE] 2FETLH~OSL (‘by
God’s grace”) bA L5,

ERLZ— (9 (10) 13, TREGONEIC S »obbF, Hi, KRBE bILE LRSI
Eh, BDFLLY=aT7VOEREN TEEV. TALDF— 1L, FBEL SIER U cv
TOWHETOmME (EALHER) 5, 55 HHEABNCR > TOIRRT (HEH) Tom
BLEbND, TELHEA, RUOREOERINC, WEOHANI>BELRMELRD LT
W,

FBRIZROBIE, T= 2T VOBRIGECHEREE 2 ERLZFITH S,
3) L&—f] (11) (I -pp.198-199)
After commendations, &c. Factor, it is now two years ago since I sent thee to Barselone, a City of
Cateloigne and at sundry times I have sent unto thee the value of more than 36000. Crowns in di-

vers sorts : and by thine account diligently kept, I find to have received of thee but only 20000.
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Crowns in change of Merchandize : afterwards to have received of thee in urgent about 10000.
Crowns and of 6000. Crowns, I see none account. True it is, that [ have some understanding of
the 2000. Crowns, which Supplicus Gallier owes, but of the other 4000. which remain, I cannot un-
derstand any particularity : I have sundry times required account of thee, howbeit thou turn thy
deaf ear towards me, so that thou cause me not only to have great admiration, but also great sus-
picion. Therefore see that thou employ thy self to gather by that, and every other account which
thou haste of mine, and like a man of credit, come thy way unto Paris. For I have determined not
to trade any more unto Barselone, where we have but small gains. God prosper thee, &c.

FIRTIE, BEHOBE LK UOBRBELBEIIL Y —BREZEIL-DIIE>TO2F LI ITHA
LTHb, HEOHML EOoW =Y (ChITOXRESOFELZFHFMHABL, BHOIhIT
OERIK T A HFEDERBIIAEREZESETWSLI L eMEM) EhoTwd, /2, v=2
TVTEBLTH A THE~DEE (“‘thow” “thee” "thy’®fiH) FEHINTHY, AN
THERBOL ¥ —LBbhb,

BEZFTIC, ChICHTHRFERUTTH L.

4) L4—% (12) (I -pp.199-200)

Right worshipful Sir, my duty being first to you remembered, &c. Your Letters of the viij. of Au-
gust I have received, whereby I understand the disposition of your mind : Patience, we have here
at this present a Gallie of Gennes, which will depart hence within these viiij. days, I will take pas-
sage therein to Marseilles, and from thence (God to friend) I will incontinently come unto you,
and will bring with me all my books of accounts, by the which you shall confer your reasons and
mine together. But in the meantime, somewhat to quiet your mind for the four thousand Crowns
which you suspect, within one year we have to recover two thousand Crowns of my Lord John de
Louch of Mousnes, it is a year ago since I did credit him with the said sum, I have of him suffi-
cient assurance: and for a thousand five hundred Crowns, I have here in sundry expenses for
your affairs already disbursed. I will express the whole onto you by writing : bringing the particu-
lar note of the Spanish silks, that I sent you this month of July last past, which were 53. pieces.
And thus God prosper you, and prosper your affairs, &c.

ARIZ, Lyr— (11) LRPBHIITELZEFEZRHLRo TS, BHTLY —OZIUIER
L, HFE#3MH, 8ilTLERRTVE, 52, HESEMICE-TWaEE (40007 77
Y) KOV THIL T %,

AR, BHE, RREOBEZEH L LM EHORA Y LA VE2RoTWwh, URDILETHD
25, Ly— (11) TEH IR Tz “thou” “thee” “thy” RBUIR 5 v,
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Ly— (11) (12) B2 7VoH2EYOLVER, FTUEROBAOELXHLHHILE
ik LB Thb,

4—2. % &

CHETCORFPSLFELALI LI, 16O L & — 1213, HE, RROKBRENSLEL Ih
ZLTHbH, TORPEORE WA LE, MRS I0XoT, LiE#HM, ASEEE, FTMHBEHO
HEHOEFELD [V y— (7) Q) BREFEHFWICO»PbOT, LNERERALEE 2R
HLAZEEEINBRT, C2TREBZILELLV],

FziE, BHOBEICHLT,

1) Efr#Es:
“Sir, my humble duty remembered unto you, and my good mistress, (you may please to
understand that...)” (1) A
“After my duty remembered, I pray for your good health & prosperity, &c. (These are
certifying you, that...)”(2)
“Right worshipful Sir, my duty being first to vou remembered, &c.”(12)
2) [MSHLE
“T'ruly and well-beloved, I heartily commend me unto you, &c.”(3)
“Right trusty, after hearty recommendations, &c.”(4)
“After hearty commendations, &c.”(5)
“I'heartily commend me unto you, &c. ”(6)
3) THACES
“My hearty desire of your good success and welfare intended, which I hope God will
bless, "(9)
“After commendations, &c. ”(11)
&, THINLTWE,

FREDHN DB LIS, BHOKRER, RS, 24 L30RIEBVT, bTRrTED S
B, TOEVRDOLNE, ZEFORLSTHSIZo0, ETEAFHRICLE LI ICEbIRS
[FRZERDOLF— (9) BReMs Lwnd, Thii, BEATHLEAVZEEOHERITHL
HERDTEHEVWEPL L],

T/, BHHEEEE (salutation) & LT, Lfr#% [“Sir”(1), “Right worshipful Sir"(12)], [F)%
&%0 [“Truly and well-beloved” (3), “Right trusty”(4)] X0 Rehs,

KEIZHELTIZ, BEHOEEL EICHECZOENED NS, B 11T,
1) EkfiEsw
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“Here is at this present small news worth the writing unto you, wherefore, praying Al-
mighty God for the health and prosperity of you and all yours, I humbly take my
leave. " (1)
“Little news I hear worth the writing, only it is said that the king, &c.... Thus taking my
leave, with my dutiful commendations remembered to my good Mistress, &c. I
heartily desire of God to protect and prosper you and all yours. ”(2)
“And thus God prosper you, and prosper your affairs, &c.”(12)
2) ISEES
“Thus in haste I commit you to the Lord, who prosper your affairs, &c.”(3)
“That which I write unto you, take care to keep secret. And thus God prosper you &c. ”(4)
“This sufficeth. God keep you, &c.”(5)
“It sufficeth to show pleasure, you therefore fulfill the contents hereof. And thus fare you
well, &c.”(6)
3) THET
“And thus desiring Almighty God to bless and prosper you, whom I desire you in all your
actions and dealings to remember, I bid you heartily farewell, " (9)
“And so to God I commit you.”(10)
“God prosper thee, &ec.”(11)
DIz, HEEOEES, AAESRHAOKRTEI (UL 10HE, MIZSRLZUWL LRy
PHVWLNTWS, AEHEMOHEIL, ThEDDRPHBIL Lo TwD, THELOHED,
LE— (9) RBwiLy— 10 01) OFREEEHIERE LS.

B, KBROEBEICELT, EHoMs L, skl 2RIAORMUCELLEVED S
ey, REZDI ) RBEEN LY —ICBLBELESNOTHA )P, B, BEHMF+T
RELTWE o0 BEbi s, YKIZAE, MHTET 20103, AL APERENE
EoTHTOPRL I THo 2, BEEHA S EFTELVEAIL, BRREMOZLREET
BOLY—2EHENEOTHL, LI —Id, BEAMEZII 2= —Ya YOMELTELRDPo
72 FOLE—DIFERICEY, BN OFRRLE [0 HOMIZWA2rD X H 2] (1),
[EoFLAEV] (D, BLYAE—F] (1), EEOKEH] () PHECZ2720TH
Boe ZOlih, L —bwz Eh, ANHEESTRE RS, AFRCASHOIRERY - 5145
BLEE Iz, T, FHHOHG (GEREH) OEEFRoLRIZD, REOBHIhOHRE
BRDONI=DTH 5D,

KIZ, AXDOFREHTI,
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1) f~OF Kk BEIER
“All which I hope by God’s grace shall safely come unto your hands, ”(1)
“we arrived here at Lishon (God be thanked) in good safety” (2)
“...our ship, which (thanks be to God) is in safety arrived. " (4)

“which will shortly by God’s grace arrive at B”(9)
“and mean by God’s grace therein to pass both those and some other commodities” (10)
“and from thence (God to friend) I will incontinently come unto you” (12)
2) REBLI—DER:

“Yours of the 25. of the last month I have received, ” (4)
“I wrote unto you, the first of the last month, that...” (5)
“Your Letter of the viiij. of August I have received, " (12)

RE, LBEHEHELTHTFONS,

FIZLy —8REBLT, LEOLIRANVFHRESHTWEDN—KNT, L2d,
“March last”(9), “Thursday next”(10), “July last past”’(12) % &, W (H, HBH) #M#HT 27
HOEMEE (THRE) 2PEEICHLhTWD,

DL R, TREVY—~OERIZ, HHOXHEIFFRMINT WD, I EHEHZET
HILBMDOBPTTHY, MEZ, LI —DPMECBROAIE I PRBEEHICL > TRAOH
LHETho7-EBbha, flziE, BELVF—ICELT, “.in my last letters, which 1 doubt
not by this time you have received.”(9) DX 912, L ¥ —DHFZHFE - AL T4 — 2
bbb,

S ETHERMANE, EBEOBMAL S —ICbAGhEDTHASH D

5 HMAL&Z—

ROV Y —id, RELTI=aTLVOHIHE> THBEDESL D b
5-~1. L&—f)

mAOHNL, TV S -2 7 VBRTSINLURD 152 EDLDTH b,

1) La—f (1) ©
Jesus.

Sir, in my best manner I recommend me unto you, and to my mistress, heartily desiring God
of your good welfare. Sir, I understand that you intend, by the grace of God, to be resident and
dwelling in this country. Sir, I have a daughter which hath been at service three or four year in
the country, and broken with all works for a woman to do, and now of late she is comen home af-

ter her term. If you be unprovided, T would be glad it might be you to have her; and by my
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faith, if I did know any vice or conditions by her, she should not come. And I pray you of answer
hereof, for unto such time as I hear from you, she shall not be fast with no man. I would that it
would please you to have her. No more, but Our Lord send you of his grace, Amen. At Peterbor-
ough, on Fast Tuesday, anno 1542. -

By your that I can,
William Howham.
To John Johnson, merchant of the Staple at Calais, be this delivered at London.

AR, WORMEEBEL 2L RPN L2HNETHEA, LEEROEKERS L L, B
(“Sir”), BHEZLLFIKRBOBRENEN SN TS, AR, “I understand”THE D, AHD
S THEE ((PLE]; “No more”) THRICKRZTWA. dictamen DEEFEbNI L. AL E
TH~DF K (“by the grace of God”) bR LN 5,

Ki3 1543 £ DB TH 5o
2) LE—fl (2) @

Jesus anno 1543, the 9th in January,
At Calais.

Worshipful Sir, my duty remembered, desiring God for the continuance of your health, etc. It
may please you to be advertised that a Scottish ship, which keeps about Newhaven (Harvre) and
those parts, hath taken seven English ships, whereof five of them are of this town which were
laden with herring to Newhaven : that is, Henry Verham, George Weryott, one Goghe, John Or-
leans, and Edward Parsons, who was laden by Mr. Otwell ; and the two other, one of them was
an English hoy and th'other an English crayer. Edward Parsons he is thought shall not be proved
good prize, forasmuch as the said Scot took him not by chase upon the sea, but aboarded him
with both lying at an anchor in Newhaven Road, within two stones’ cast of the Haven (as the
mariners do say), which Scot and prizes aforesaid are entered into Dieppe. Whereas the Captain
of Dieppe aforesaid hath caused all the said prizes to be stayed, and no partition or vendition to
be made of them until such time as the French King's pleasure therein be known ; to which Cap-
tain, and to the Vice-Admiral of France (through the suit of Mr. Otwell and other) my Lord Dep-
uty hath addressed his favourable letters, which are sent by Thomas Lychelad to John Bryskin, to
be delivered by him to the foresaid Captain and Admiral, whereof I pray God send them good
news. The masters of the ships, which are taken with their company, have abandoned all, and
paid every one for his ransom 20 s. sterling, and are returned hither, some of them.

It is reported for truth that the greatest part of men are in the Scottish ship are Frenchmen of

Dieppe, Honfleur, Fescamp and Newhaven. There are also two other Scottish barks upon the sea,
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whereof one of them hath since taken two English crayers laden toward Newhaven.

Mr. Otwell hath news for truth that his George Bonaventure arrived at Newhaven on Sunday
last, thanks be to God, and came hard by one of the said Scottish ships, who suffered him to pass
without offering him any wrong.

Your book which Hall hath to rule shall be sent you this week, with God’s grace. Your trunk
Mr. Otwell intends to stay here, except you send him contrary word. Other news be here none :
yet Hollanders are yet none here, but they are looked for daily. Mr. Otwell hath bought a piece of
Hazebrouck cloth containing 40 1/2 sticks, which shall be sent you as soon as may be: it must
cost 8 d Fl. a stick. Thus I beseech the Holy Trinity have you in his merciful keeping.

By your apprentice,
Thomas Holland.

AN, WERE (“apprentice”) 22HbH» b L9112, RBEHROEF L FEAANDERTH 5,
HHEO®RE, @MEB (‘be advertised”) ®%, AE (MOEHRR]) #LLTECHH LT
Who LOLAELEIRTE, REORAHAHHBKT (“Other news be here none : ”) #4517 T
VARZLPAbET, Wl (7 7A@ 4y v T VROBEREAD ORENSE K
COBETHRAT VA, ROMBELIERLZ-1FBENTHD, ALTRWH~DER (‘1 pray
God send them good news.” “thanks be to God” “with God’s grace”), BEDRFAEE (“Sunday
last”) DRONS. MCBERORY FAFA SN, LI -—ERIESTWE,

K& 1983 FEDLDTH B, MART=Z 27 VEPRICNLZ LB TELRATH S,

3) LE—fH (3) @
Right well beloved,

My very hearty commendations unto you, and the rest of my friends remembered.

My last I sent you was the 25th of February last, from Deal out of the Downs. After which
~ time, with contrary winds, we remained upon our own coast until the 11th day of March; and
then we set sail from Falmouth, and the thirteenth day the wind came contrary with a very great
storm which continued eight days, and in this great storm we had some of our goods wet but
God be thanked, no great hurt done,

After which time we sailed with a fair wind within the Straits, and so remained at sea and an
chored at no place until our coming into the road of Tripolis in Syria, which was the last day of
April. This was a very good passage ; God make us thankful for it.

The 14th day of this present we came from Tripolis and the 20th day arrived here in Aleppo,
and with the help of God, tomorrow or next day we begin our voyage towards Babylon and Bal-

sara and so info India.
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Our friend Master Barret hath him commended to you ; who hath sent you, in the Emanuel, a
ball of Nutmegs for the small trifles you sent him, which I hope long since you have received.
Also he hath by his letter certified you in what order he sold those things, whereof I can say
nothing, because I have not seen the account thereof neither have demanded it; for ever since
our coming hither he hath been still busy about the despatch of the ship and our voyage, and I
likewise in buying of things here to carry to Balsara and the Indies.

We have bought in currall for twelve hundred and odd ducats, and amber for four hundred
ducats, and some soap and broken glass with all other small trifles ; all which things I hope will
serve very well for those place that we shall go unto.

All the rest of the account of the bark Reynolds was sent home in the Emanuel, which was
3, 600 ducats, which is£ 200 more than it was rated. For Master Staper rated it but£1, 000 and it
is£1, 300, so that our part is£ 200, besides such profit as it shall please God to send thereof;
wherefore you shall do very well to speak to Master Staper for the account.

And if you would content yourself to travel for three or four years I would wish you to come
hither or go to Cairo, if any go thither. For we doubt not, if you had remained there but three or
four months, you would like so well of the place that I think you would not desire to return again
in three or four years.

And if it should be my chance to remain in any place out of England I would choose this be-
fore all other that I know. My reason is, the place is healthful and pleasant and the gains very
good, and no doubt the profit will be hereafter better, things being used in good order; for there
should come in every ship the fourth part of her Cargason in money, which would help to put
away our commodities at a very good price. Also, to have two very good ships to come together
would do very well; for in so doing the danger of the voyage might be accounted as little as
from London to Antwerp.

Master Giles Porter and Master Edmund Porter went from Tripolis in a small bark to Jaffa, the
same day that we came from thence, which was the 14th day of this present; so that no doubt
but long since they are in Jerusalem. God send them and us safe return.

At this instant I have received the account of Master Barret and the rest of the rings, with two
and twenty ducats, two medicines, in ready money; so there is nothing remaining in his hands
but a few books. And with Thomas Bostocke I left certain small trifles, which I pray you demand.

And so once again, with my hearty commendations, I commit you to the tuition of the Al-
mighty, Who always preserve us.

From Aleppo, the 29th of May, 1583.

Yours assured,
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John Newbery.

IR, WiBRE (“Yours assured”) 2 BIHEHMOEKEBbh s, BHOKE, EHOR
BVy—KERE, EcxoRf (HRToBihRin] [FHH, BE0R% - SMOER] Hao
FEA] [LHEEFEOM T LIRS ] TAEOBBLRHBRIT ) 2504 ) #MIcHiB sy
bo F72, MANDEFR (“God be thanked” “God makes us thankful for it.” “with the help of
God” “it shall please God to send thereof” “God send them and us safe return.”) 2 $EEZ7 X
L, FOMFHEBR (“‘February last”) dROENB. KEHMA LWEBRETHRZ TV,

ALFALRBEHAPSTHENLTLL Y —Th %,
4) La—% (4) ©

My last T sent you was the 29th of May last past, from Aleppo, by George Gill, the Purser of
the Tiger, which the last day of the same month came from thence and arrived at Feluge the
19th day of June ; which Feluge is one day’s journey from hence. Notwithstanding, some of our
company came not hither till the last day of the last month, which was for want of Camels to
carry our goods ; for at this time of the year, by reason of the great heat that is here, Camels are
very scant to be gotten,

And since our coming hither we have found very small sales; but divers say that in the winter
our commodities will be very well sold: I pray God their words may prove true, I think cloth,
kerseys and tin have never been here at so low a price as they are now.

Notwithstanding, if I had here so much ready money as the commodities are worth I would not
doubt to make a very good profit of this voyage hither and to Balsara, and so, by God’s help,
there will be reasonable profit made of the voyage. But with half money and half commodity may
be bought here the best sort of spices and other commodities that are brought from the Indies,
and without money there is here at this instant small good to be done.

With God’s help, two days hence I mind to go from hence to Balsara, and from thence, of
force, I must go to Ormus, for want of a man that speaketh the Indian tongue.

At my being in Aleppo I hired two Nazaranies, and one of them hath been twice in the Indies
and hath the language very well, but he is a very lewd fellow and therefore I will not take him
with me.

Here follow the prices of wares as they are worth here at this instant :
Cloves and maces, the bateman, 5 ducats
Cinnamon, 6 ducats (and few to be gotten) ;
Nutmegs, the bateman ; 45 medins (and 40 medins maketh a ducat) ;
Ginger, 40 medins;
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Pepper, 75 medins ;
Turbetta, the bateman, 50 medins ;
Neel, the churle, 70 ducats (and a churle is 27 rottils and a half of Aleppo) ;
Silk, much better than that which cometh from Persia, 11 ducats and a half the bateman

(and every bateman here maketh 7 pound and 5 ounces English weight).
From Babylon, the 20th of July, 1583.
Yours,

John Newbery.

FRTE, BHOBEL R (RELV Y —CERL2E, AFTHLRMORE (WEFRT
bAF 7 YORE] [ABEOFRNANE] [EEARICIAHMATORNES | (BHTE]) 2l
(HHLTWAS, B, BEOEMRN (HE) ZHLAIZL, A Twh, finoEk (1
pray God” “by God’s help” “With God’s help”), @& (“May last past”) bR OHNE. B
W, KROHBEE L, THBEOL I —FBRELoTwb.

KIZ 1584 DL ¥ —Th 5,
5 La—fl (5) 0

Right Honourable,

Our duties humbly considered unto your Lordship, etc.

Our last was of the 10th of November, sent by the Cadie of this place; wherein we signified
unto your Lordship the alteration of our minds for going into Persia, and how we were returned
with our goods back again to this place.

We also wrote you the hope which we had to make Bazar with a Frenchman which was at that
time newly come from Ormus; the which is now come to pass and finished, although with some
trouble. We delivered all our goods, which amounted unto two thousand Ducats, and gave him in
money two thousand, eight hundred and thirty Ducats, which we took up by Exchange for Bag-
det at fifteen per Cento, and to pay more two per fifty per Month during the time of our staying
here —which God knoweth how long it will be. The way between this place and Bagdet is full of
Thieves, and no Merchants dare venture to depart till the ways be clear. There have gone no
Barks from hence this four months and more.

We have embaled all our goods for Camels, being of them as followeth: four somes of large
Cinnamon ; fourteen somes and an half of middle Cinnamon; three somes and an half of Nut-
megs; one some and an half of Ginger; one some and a third part of Cloves; four somes and
an half Fusses of Cloves; an hundred and ninety-seven Turbands (fine), and one Chest of

gilded Pusillances. All these goods have been in readiness this month, wishing every day our de-
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parture ; which God grant may be shortly, for here we spend and our money eateth, and that

which is worse, we fear we shall lose our passage from Bagdet to Aleppo except we depart very
shortly. |
We received no Letters from Master Newbery since the first news of his trouble, but we hear
by others that he and his Company are sent Prisoners to Goa and the remainder of his goods is
left in the hands of the King's Factor.
Thus not having others to trouble your Lordship with at this present we rest, humbly taking
our leave, and commending you and all your Lordship’s affairs to God's mighty protection,
Your Lordship’s most ready at commandment till death,
John Eldred,
William Shales.
AT, BHOBRER, EHORELY-CERL, TONE ([FEOEH] [NF—ILd
RECE bR 2HEL TV, KIZ, AGTHAENBEOEMRRE, BBOTE
RERBMIL, RRIZ, ==2—XY—KRDO FF7VIMA, M4 LWEFTRITY S N0
B & (“God knoweth” “God grant”) R 6N A, ENEROL ¥ —Tdh b,

KB L 1584 EDBITH 5o
6) La—fl (6) a»

After my very hearty commendation unto you, with trust and desire of your health. I received
lately your letter, bearing date the 18 of the last June, by your brother, this bearer and have fully
considered your good advertisements therein. For the which and all others, your very friendly
care and travail taking about our m'mérals in that country I do most heartily thank you and will be
ready hereafter to requite the same as occasion shall serve.

I have thought good to advertise you that Mr Weston of late came up hither with whom the
partners here and myself have sundry times conferred and have furnished him with moneys for
supply of our Cornish minerals, according to his own request, in hope of good success which the
Lord grant. Standing were persuaded (and so be promised by him) that we shall not henceforth
be further charged, but shall now after a while recover our stock back again with a yearly com-
modity during our lease. Whereof [ think can be no doubt (God blessing our mines and labor)
if things be well ordered and followed, which Mr Weston has promised to do accordingly. He de-
parts hence tomorrow or the next day to Wales taking Denham with him and so purposes then to
make his present and repair over to you and to our mines in that country having (as he says)
his melting houses and other furniture prepared in Wales for the ready melting of our ore.

And, as I understand, he minds to take Hans Hering yet once over again into your country in
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hope of his good service being thought good. That about Michaelmas next Ulrich to remove into
Wales to take charge of our melting house and other things there, being a place more for his qui-
etness than the following of the mines as I conjecture by the imbecilities you write to be in him.
And therewith will be very meet to have one indifferent man there where our greatest part of
charge will be that after we be entered into our melting and reducing our ore into metals to an-
swer the satisfactions of the partners generally.

In the meantime till Mr Weston come over to you (which I hope will be within less than a
month) I have called Ulrich to apply such mines as be now in hand at Perrin Sands for rich lead
ores and at Logan cliffs for copper ore. And to the end he shall be not hindered for want of
money I shall heartily pray you to supply him of £ 20 which money, if Mr Weston do not satisfy at
his now going down, I will myself see you repaid the same with grace. That and all other matters
the said Mr Weston will inform you at large when he comes to you. Who (with your good ad-
vice) will set an order for the well following of our mines. That likewise Hans Hering use himself
quietly and carefully in his office, better than (as reported) he did the last time of his being
there. For his entertainment is like to be no longer among us than that his behaviour and dili-
gence shall be found good and honest.

Thus right heartily wishing you comfortable health and of all yours. I commit you to our heav-
enly father. From my house in Fenchurch Street in London, this 7 day of July 1584,

Your assured loving friend,
Thomas Smythe.

ARz, AEHFMOEKES L, AHFRHLRIRLT (AR T V. KWIZ, ERORETHE
D, EMOLF—FZRCERLTWwD, UT, HHE2FHI LI “advertise” “And” “In the
meantime” “That and all other matter...”% EEMBHCERAA AL, WEKICHILTY
Bo FI~DER (“God blessing”), BEOMHMES (“last June”) bHEGLNL. KED “Thus...
wishing...” ZE5H - B H “From...”, #RE&H (“friend”) L EROFITHRA TV D,

Ri% 1588 HEHOPITH %o
7) La—#l (7) W@
Ottoman [Hotman] :

I am very glad to hear that you have provided me of a gardener, I doubt not but he shall be
used to his contentation [contentment].

Touching the wines : you may forbear to send any, for I find the Rhenish wines very good this
year.

If you can get a good young cook and a Protestant, I will thank you for him, and you shall de-
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liver him to my servant Arden, whom I have licensed to wait upon th’earl of Derby this journey.

I have also sent a young man, an Englishman, brought up in my kitchen and prettily entered al-
ready, to spend a year or two there with some good principal cook in Paris, such as do use to
serve the most of the noble men, and is most frequented and set on work. I pray you travail with
some of your acquaintance to place him. And look what allowance he will ask for his teaching,
and his board shall be quarterly sent over for him to such as you shall nominate. And do pray
you to give very earnest charge for his well teaching, as also to have him kept under for royeting
[rioting, or carousing] abroad. And as hitherto he hath been of good honest disposition, so being
young and lacking some to keep him in awe, he may stray now abroad. But let him know that
you have given order that there shall be watch over his behavior and that I have written to you
earnestly to advertise me how he shall behave himself. And give charge to his. master to keep
him under and from liberty, but to set him to work enough. And whilst you remain there, I pray
you have an eye to him and, as near as you can, let none of our papists know that I have any
such cook there, for I would not have him known to them. And let him come to hear preaching
and service at the Amba[ssador’s], but no way to charge him.

I do send you by Arden a letter to the party for a hundred crowns for you. Arden shall also de-
liver you money to send the gardener away to me with speed. Willing you to take care and Arden
together, to have somebody come over with him to bring him to me with your letters.

I pray you let him bring with him all manner of seeds, the best you can procure there among
the Italians, as well for herbs and salads as for all kind of rare flowers beside, seeds for melons,
cauliflower, and such like, asparagus and all sorts of radish.

Forget not to solicit some of the prince of Conde’s ministers for my 1000 [ ? pounds] I lent
him.

Thus for this time I end and bid you farewell at court, this 23 of January.

Your loving master,
R Leicester

AR, EBEEE BFRL L) LR (“master”) 505, MBMLE THEL~OMEETH
5 NEMICBEVARA LW L) RPN LHFILEGD, AERFVE LS %L, FEIC
MREFE T THL, BHOBERZ R, WELRYHBFIZAD, HULRRR0E5139 2#D
# (“Thus...lend...”) &0 T3,

5-2. ® ®&
NETORFAZ LI DLPVRTLTE52:01C, BALY—ICEALTLET VL Z —LEA#K
2, BEHEKRBZHY LT3,
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9, BHOREICEHL T (/) &dd7),

1) BfE%E :
“Sir, in my best manner 1 recommend me unto you, and to my mistress, heartily desiring
God of your good welfare.  (Sir, I understand that....)” (1)
“Worshipful Sir, my duty remembered, desiring God for the continuance of your health,
etc. (It may please you to be advertised that.... )" (2)
“Right Honourable, / Our duties humbly considered unto your Lordship, etc. / (Our last
was....)"(5)
2) [FFE5
“Right well beloved, / My very hearty commendations unto you, and the rest of my friends
remembered. / (My last I sent you was....)”(3)
“After my very hearty commendation unto you with trust and desire of your health. / (I re-
ceived lately your letter, ....}"(6)
3) ThiEM
“(My last I sent you was....)"(4)
“(I am very glad hear that....)"(7)
DEAIHE-5TN5E,

—RLThb2sEH2, TEFMLY—OBEL) 3 TELEEMRISh TS, A5
B4, GENE, BHORE, HARHASILIVERREL - CERLAR, AMFHHINT
Vi, AEEGEOBELR LA A VERAERTYA, THEMOBEGICEREEIBIS LT
Ho

RiZ, KEOBEEIZEL T,

1) bfi#&s :
“No more, but Our Lord send you of his grace, Amen.”(1)
“Other news be here none . (yet Hollanders are.... Mr. Otwell hath bought....) Thus I
beseech the Holy Trinity have you in his merciful keeping. ”(2)
“Thus not having others to trouble your Lordship with at this present we rest, humbly taking
our leave, and commending you and all your Lordship’s affairs to God’s mighty protec-
tion, ” (5)
2) MFEA
“And so once again, with my hearty commendations, I commit you to the tuition of the Al-
mighty, Who always preserve us.” (3) .
“Thus right heartily wishing you comfortable health and of all yours. I commit you to our
heavenly father. ” (6)
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3) TACER :
“(From Babylon, the 20 th of July, 1583.)”(4)
“Thus for this time I end and bid you farewell at court, ”(7)
Lo TwWh,
SCTR, RS0 FROND [V — (2) LX), AFRTRICL 2D T,
ENEHRSFRESNTWEr—2A4 5 5] 2, BEHOBRE LRI, ErE, FSEEICIIRP
TELHBEEORH, TUELBORERL 4) », MELEE (7) OFAREOEVWIERLENS,

WAL ¥ —Tid, THNEROBEZBWT, LiH, FAMNEROBEEEIEE, KBEDLPRT
RPOoTHERFEEPRAENTWD, EFNV LI —ICRBNA L) % EALES E M%EH O
FEHETIE RV,

COEHE, a7 ETHERMSK: TETHRZERL-BE L] B, EBOBAL ¥ —
TR, ¥=aT7VoRMIEHALREO O dolk. BMRICEPRATHERL Yy — @)
(7) Zhd &, LuFmLy— (1) (2) 6), MFERELY— Q) 6) BIBIFFAL LI % F—
v AZANTHolz, BAHIRIZFE LT, BHOKRE, ANEHAIIVEZRELF-KE
Licth, FHBEFHH SN T2, KBS, HU0#E 80 0IER, JhoBE), FEWK -
F£RH, HEHETHKRATVS,

BAV S —OEMEN, MEFWOHEIT, EFVVI—ICRONZ L) RHELENBDS
N>l LRBELDh. EBEOETVARIIREL TWAEALD L F—%ELBEK, #HEO
WAL - FEHREECRBRERL TP o720 THA I D T TRV, HSIZ, HEORAH
WZEBHELTVWAEWI ZETREEL, BAORT BT ~OEEZBRVIABOTTHZ
BEIH LTI, BAICEFERL, FLIHEFL2EO S/ /W AVLEIITHE, FD7-
O, HEEREEBROLZVRRILRA D TE LR BED, BHERBIEASNZDTHS I,
WALK Y, =27V THRBEIN: [H~0G0] [HE - EfEoRKWE] 25#ErhzdD
EBbhsb,

T2, KLLETOMANDER, SREVI—~DERIZ, TFV L& —LRBEICHEZE ISR
TBY, REZBWIRV, YEBO—-BRWLENEER D,

6. ¥ & & —16HLENHH—
RETLHEAXLDEIAANHF (L¥—) T,
[(HFE) BHETEIITHEOLLEBECHLETE T,
(&%) BERNOCEE2BY, EJELHRLEFEST.]
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¥, BHORETHRI Y, NHOEEIRT LIEKETH,
[GHEL R EPEBOCEF2HV T L), BEVELEFET, GE) ]
[E9%, IALCBRYEILWTEAL) BEVEL RIFEd, (MR ]
ZE, HUPORETRLIDFG—BMLEETHTHLW,

DL LREARAHER, HROXIEIFAAVI-—TERIEFT L 0EEHLIERBS
h, BXLF—TREH#H, RBROREIEIAE, HIJEAICHGOAZEANTIVWEHZILNT
Wb

VAR LORGEZEL VIR LREE2HoTWAREVAAL Y —Th Y 2456, BICHA
i, BEHELVISHEOEVWDNS, COLILEBEEZHOEVWHPLELLZORMRED,, EXLF—
TREPLBEBREAEL IR T0), ZOBRMFMEDOY, 2EFLEBIZE TV,

G, TOLI) EREMO—HlBHINZLHICE) 6t OELL Y —IZEHAXL
y— LA, BEH, KROEBEFRHAINTWLOTH S,

16 ORI L ¥ —IZHREFLEL EN00, ThiE, YBDOALDP LY —DFER
EDEAITEZTWEEW) Br LML S,

16D ANLIZE ST, LI—1d, [BEWICELTWAERLVPEFODRWERHLG TS
XFE| (1) Thh, —HOFELAW] (1), #HLAOHLAEY—F]| (L), [HEOHKH]
(M) #7253 bDThdole A2IiE, LF¥—%ALT, [ EORICVEIDLS
2l (1), ThEbofhen] (1) 2 [kEZEDSE] (1) TLFTELOTH S,

CHXIHIZ, BREFVOPIEMMII 2= —2a yHFET, HLETHLY -1, h%
BETAREHZHS TV, LY—LWALLRESR, ZEFALIHELTWE2D L) ICEF
{LERD oI, fEoT, WEOFELEVOEE LRI, LI —I2baPo IHRERA (BH
D) A, TLUTHBHOBRHEI M- 2%, Bl RB) oBREVPERINI-OTH S,

BB, HIVEDOOERAE LT, YHOHSKREIFBITONL, BIFRERHETH L7
WIZ, Ly —%2FLHETLIRELZIREIL, HFE (ZEE) OEFEZBLELLTREELT, <
227N EOEZTH [HFO) LTHREZERLAFEH] MBS TwLE, EF VL
¥ — TR, EfiEsE, F%HE, Tu#Ent L, fiFOEME LAHEE oAz &
nTBY, BELOML LS, MESOEEOEPRZTON. REBEOBMALVY—ThH, #E
WEFATLIEILE ST, HIF~OHRK, BLAZLEOTHEANERI AR, 2275, EH
AR ETHED, EFVL YT, LN, RA%SE FTHELBESTI2i2o0, 20
TG L LI N BES Ao i, L L, ALY —TiE, BEUERE, LK
R BREIFHEN THNBEROEEZRE L, HiENILHAA, WMEZFHTLRRNE
BBEEXFRASA T2, 20X RiEVED o7, HBOL ¥ —IC3BEEXORFA - A
B—iBTHo7.
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e, 6HEOBHELT, LY —RXOFRT, [M~0OSE] [ZREL -SR] 38
FICRZ bRz, S, YROBBFRORRBELRE,S, ADOEE, T/ OBBICKEL
T, [BECHETL] CEERAOHLETH - 120 20720, BREICE > THOFE,
Ly -0 (3) BHrEELHIEEOVEST, LY —AXTHbEILERIATYS, £,
FOL) REFRE, SREVELC (M) OBIFTHY, BHOWY T2 2 LFHAD
B A ERLEEORRD S Y RDZ L Thotl,

a5, BALOMETH LY, ZRFCESZEEBLZINELZLLVEVIBALISL, &
BOXFLZ L) PHEICERDLTHEL LT, BREORILZG TR, TONENERE (G
Bl [l (720 I Cnd, TOMCFITORERLL Y —FliRR21F6hido
P20 BHDOANLAPZOHZ Ao TW2PE) b biVE, ThiToiol s —EXH
LYy 5L, #HREM (FH) 13, KROAWIHEET 2005 Thol. 2%, BEHN
fEER (BX) TARICKRET A Ld, EUEMEERL, [MF2EHL TS [HFICE
LR bhwn] 222D, URAKEGHNCEHENESR, —~KILLTwos7200b Lt
Vo

6500 ELMORRIIC, L —2F B, [BHro0B]LAOHEEH] (1) T,
[DfifE, OWHE, OFF, ORELZLHTLZE] (V) PRCEAISATWEZZ L IIEXTH
o [Av—PR20RIIHRNEZEZN] LI Ly —EAEOBRELLTLHE, ELE5LR
LaOd,d Litzv,

E

(1) Malcolm Richardson, “The First Century of English Business Writing, 1417 —1525”, Studies in the
History of Business Writing, (ed.) George H. Douglas and Herbert W. Hildebrandt, Urbana, Illinois :
The Association for Business Communication, 1985, p. 31

(2) RETEEZIZ L= T VIZUTORYTH S,
I . William Fulwood, The Enimie of ldlenesse, 1621
Il. Abraham Fleming, Apanoplie of Epistles, 1576
II. Angel Day, The English Secretary, 1599
IV. John Browne, The Marchants Avizo, 1589
V. Hoyt H. Hudson, (ed.) Directions for Speech and Stvle, by John Hoskins, Princeton: Princeton

Press, 1935

(3) LEHREFEOHIZ “(your)...servant” DEHFR LN, e LWHEHIEEATH - - UKOE
HrbdaE, MFEED, BATZETILAREFE LT servant” 2@ & Bbh b, Lkid 72,
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